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Иван Иннокентьев является представителем русскоязычной прозы Якутии. Его рассказы двуплановы: на первом плане - это образ, выдуманный мир автора, а на втором – реальный мир, скрытый за авторским вымыслом. Такая двуплановость текста привлекает своей неожиданностью и непредсказуемостью. Поэтому, стоит сказать, что основным качеством прозы Ивана Иннокентьева является притчевое начало. К сожалению, эта тема не нашла должного исследования, хоть и прозу Ивана Иннокентьева  рассматривают З.К. Башарина, Ж.В. Бурцева, И.С. Емельянов. 


Итак, какие же признаки притчи обнаруживаются в прозе Ивана Иннокетьева?


В первую очередь, в иносказательной форме ставятся сложные проблемы общества. Повествуется небольшой объем событий. Присутствует небольшое число персонажей, однонаправленное движение сюжета и, главное –  философичность произведений. 


В притчевом повествовании описания времени, как исторической эпохи и места, как географического понятия или отсутствуют вообще, или крайне условны. Конкретных указаний на страну или город, в котором происходит действие, нет. Именно, может быть, поэтому, в притчевой прозе Иннокентьева почти нет какого-либо национального колорита, которым насыщена проза других русскоязычных авторов Якутии. 


Что касается стилистики, то ведущим стилистическим приемом является лексический повтор. Одна из основных функций повтора – его ритмообразующая функция. Текст отличается ярко выраженным ритмом, даже мелодией. И. Иннокентьев использует многократно повторяющийся союз И (анафору), что создает торжественный и приподнятый стиль: «И наступил, наконец, день Z, он же – Судный день. <…> И агрессоры трусливо бежали – кто в Небо, кто в подземелье. И господь-бог не мог нарадоваться, глядя на образумившихся детей своих» [Иннокентьев: 24]. Многократное повторение союза «И» делает отсылку на библейский текст, очевидно, автор использует черту библейского стиля, чтобы достичь эффекта и дидактизма, и пафоса. 


В рассказе «Двое» автор пишет о трогательной заботе двух людей, которые брели под грязным, серым небом, потому что человечество оскорбило солнце дымом своих заводов. Финальные слова автора таковы: «Это были последние люди на Земле» [Иннокентьев: 52]. Повествование предельно сжато и лаконично, при этом сохраняется сюжетность и назидательный эффект. Дидактизм вытекает из самого повествования. 


Еще короче и лаконичнее рассказ «Глупый диктатор», в котором жестокий правитель решил ужесточить режим и приказал своим профессорам отыскать способ оживлять мертвых. Таким образом,  преступников стали оживлять и казнить снова. После возмущений и протестов,  жертвы стали равнодушны к своему многократному расстрелу и дело кончилось, тем, что «глупый диктатор» приказал расстрелять себя, потому что «хотел проверить, насколько страшно воскресение» [Иннокентьев: 63]. Диктатора забывают воскресить. Мораль рассказа автор приписывает сам после финальных строчек: «Даже самое страшное может надоесть, когда его слишком много» [Иннокентьев: 64].  


Композиционная схема рассказов Иннокентьева следующая: экспозиция, диалог/или поступки персонажей и мораль. Раскрытие и толкование художественного образа происходит в финале, который равен финальному выводу, объясняющему основную мысль произведения. Автор любит поразмышлять над человечеством в целом, ставить неудобные вопросы, на которые хочется закрыть глаза. Таким образом, русскоязычных писателей Якутии интересуют изменяющаяся действительность, её моральные, нравственные, психологические проблемы, встающие перед нашими современниками. 
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